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Iz zivljenja Poli¢arjevega Francka.

orda se Se spominjate, dragi prijatelji, Policarje-

o vega Francka, o katerem sem vam pravil lansko
leto, kako je skusal posneti podpis svojega dobrega
obeta? Takrat sem rekel, da se je poboljSal. Toda,
¢lovek ne ve vsega; in zato moram danes, ¢eprav nerad,
pripoznati, da sem se zmotil, in sicer zelo zmotil
Res je bil Francek lani do konca Solskega leta priden
in marljiv, in njegovo spri¢evalo ni bilo ba$ najslabée.
Ali letos, letos —! Francku nemirna in nagajiva kri
ne da pokOJa in to mu ni zapisano v dobro ne pri go-
spodu ucitelju, ne pri starisih. A jaz vam povem vse
odkritosréno in po vrsti, da se bo sramoval in se skril
doma za pe¢ poln Kkesanja in dobrih sklepov pobolj-
Sati se.

Prav za prav je Francek letos Ze uéen mozZ. —
Saj je zZe v cetrtem razredu, kjer se pripravljajo in
udijo za latinske Sole. Ali kaj pomaga ¢loveku ucenost,
de nima modrosti, paé pa polno glavo norosti! Vidite,
ba§ Franckova ucenost je bila kriva, da je padel.

Franckova ulenost se kaZe posebno v risanju.
Splosno se namre¢ trdi, da je Francek dober risar, in mi
moramo paé verjeti, zlasti Se, ker Polidarjev Francek
ne skriva svojih zmoZnostij, ampak prav rad pokaZe
s kakim ogljem na steno, kaj vé in zna. Nenavadno
dobro rise pred vsem ljudi, pa tudi Zivali mu ne gredo
slabo izpod rok. On vas portretira v malo trenutkih.
Velik krog, iz katerega mole érte na vse $tiri strani
sveta — in truplo z rokama in nogama je gotovo.
Nanj pride nekoliko manj$a kroglja, ki predocuje glavo.
V to se naredi nekaj pik, ki pomenijo o¢i, usta, nos
— in evo vam dogotovljene slike!

Nekako tako je bilo tudi to pot. V Soli je gospod
uditelj bas razlagal slovensko slovnico, jednega izmej
tistih predmetov, katere je Francek najmanj spoStoval.
Ob tem se je dolgodasil, strasno dolgocasil. ,Kaj mi
mari ti osebkiin dopovedki?“ tako sije mislil Francek,
in gledal, kje bi se mogel nekoliko poigrati.

In vzel je v roke svinénik in odprl zvezek. Prav
pocasi je listal po njem, da bi ga ne ¢ul gospod uditelj,
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dokler ni priSel do konca. Tu pa je zacéel pazno vleéi
érto za Cérto, neprenehoma opazujo¢ pri svojem delu,
ga li kdo ne vidi. Potem pa je dal zvezek svojemu
tovarisu.

In kar nakrat zapazi gospod ucitelj, kako posta-
jajo udenci okoli Policarjevega Francka nepazljivi.
kako se skrivaj smejejo in pomeZikujejo. In precej je
imel gres$nika. :

»Pavli¢!“

Pavlié¢ je skoéil po koncu in sku$al skriti nekaj
pod klop, potem pa je zadel jecljati prestrasen:

,Nekateri stavki — dopovedek —¢

,O tem nisem vprasal. Kaj pa ima$ tam v rokir“

wlvezek . ..

»,Da, da, zvezek! PokaZi mi vendar, prijatelj, tisti
zvezek!“ g

Ah, to je bila tezka stvar! Ali kaj, ko ne gre
drugace!

»Torej, zato si tako nepazljiv! ¢egav je ta zvezek?
Lep nemarneZ to, $e imena nima napisanega!“

»Moj nil“ dejal je jokaje Pavlié.

»A Kje si dobil ?¢

»Jurek mi je dall“

»Tlako! Jurek!“

»,Meni je dal Slavic!“ oglasi se brZz Jurek.

»Meni pa je dal Policar!“ trdi Slavic.

»Tako, tako! In kdo je dal tebi, Poli¢ar?“

A na$ Francek vstane, gleda v tIa in moldi.

,2Kdo je to risal?® povprasa ucitelj strogo ter
mu pokaZe zvezek.

Na zvezku je bila narisana mala ¢loveska po-
stava s strasno dolgim nosom, iz Kkaterega je kapala kri
v veliko skledo. Spodaj pa je bilo napisano: To je
Mihelié.

Miheli¢ je bil majhen, priden ucenec v prvi klopi,
katerega je imel uditelj prav rad. Prej$nji dan pa je po
nesre¢i padel in se pobil na nosu.

,Kdo je to storil?“ rece ucitelj Se jedenkrat.

»Jaz“, odgovori Poli¢ar bojede.

»,Tako! Ali ne ves$, da je Miheli¢ tvoj soudenec,
tvoj prijatelj, in da se ne smemo norcevati iz ptuje ne-
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sreCe? In ali ne ve§, da treba mej poukom paziti in
ne motiti drugih s takimi stvarmi?“

Francek mol¢i.

»,Vzemi knjigo in pojdi v kot. Ti pa, Miheli¢, nesi
ta zvezek precej domov Poliarjevi materi. Pa pridi
brZ nazaj!“

»,Saj ne bom veé!“ zaihti Francek.

,Tiho! Prej bi se bil premislil! Vsaka pregreha
pa zasluzi kazen!“

In gospod uditelj je $e zapisal par besedij na
zvezek in dal Mihelicu.

3
3 *

Ko je prisel Francek ob jednastih domov, je dobil
najprej od oceta zasluzeno kazen. Potem pa je moral
-Cuti od babice Se te besede:

»Le Cakaj, malopridnez! Do sv. Nikolaja ni dale¢!
Bomo videli, kaj ti prinese!“

Te besede so ga zbodle v srce. Kakor polit kuzek
splazil se je v kuhinjo, da bi ¢ul vsaj od matere kako
tolaZilno besedo. — Kaj Se!

»UCit se pojdi, nemarnez! Samo Zalost in bridkost
mi delas!* porekli so mati.

»Saj bom priden, mama!“ zaihti Francek.

»Doslej ne kaze$, da bi hotel biti! Ali se ne sra-
mujeS? O, da bi bil kakor je Miheli¢, iz katerega si
se norcevall“

Francek pa je govoril poln solz pretrgano:

,Kaj pa, mama, ali — prinese — kaj — sveti
— Miklavz —?“

Tedaj pa so rekli mati resno:

»A tako? Zato se torej joce§, ker se boji§ kazni,
a ne zato, ker si gresil! Sram te bodi! O, ne boji§ se
zastonj! Kdor gresi, a se kesa, temu se vedno odpusti.
Kdor pa ne obzaluje svoje zmote, ta je vreden tem vecje
kazni! Pojdi!“

In Francek je Sel.

Ali si je zapomnil materine besede? Jaz ne vem.
Pa upajmo! Sicer pa ni ve¢ dolgo do sv. Nikolaja in
tadas bodemo videli, mu li je sveti Skof odpustil ali ne.

Gldvor.
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